Pokyny ALT KJP pre vazenie lodi pre Dansky handicap

(prelozené z verzie 2007 Danskeho handicapu a rovnako plati i pre DH 2013)

4.6 Displacement, D

D shall be the total displacement weight of the boat
in measurement trim, completed and equipped for
racing. Measurement trim, see paragraph 4.7.

The displacement of boats shall be weighed with an
accuracy of less than 2%. The displacement of hull
standards is derived from actual weighing of boats.
When at least 5 boats of one class have been
weighed, Danish Sailing Association may establish the
standard displacement from the formula:

D=Dm - [SUM (Di-Dm)~2/n] 0,5

e D =standard displacement used to calculate the
time allowance

e Dm =average displacement derived from the
weighed boats

e Di=displacement of each of the weighed boats

e n=number of the weighed boats

When calculating the standard displacement of a
class the standard hull dimensions (see
www.websejler.dk) are calculated by DSA according
to identical principles.

1. If the displacement weight of a boat is 10% or
more above the standard displacement, the
owner may request that the boat does not use
the standard hull dimensions of the class.

2. If the displacement weight of a boat is 2% or
more below the standard displacement, the
boat shall not use the standard hull dimensions
of the class.

If a boat is not using the standard hull dimensions of
the class, its hull shall be measured and weighed
individually.

Movable water ballast is permitted. The weight [kg]
of the water ballast contained in the interior ballast
tank at the one side of the boat shall be registered
and noted on the rating certificate. The fact, that the
water ballast would be bailed out on down wind
courses, explains why the weight of the water ballast
is not included in the displacement of the boat.
Therefore the boat shall be measured and its
displacement weighed with empty ballast tanks. On
the other hand, the water ballast would be included
when calculating the total righting moment of the

4.6 Vytlak, hmotnost D

D je celkovy vytlak/hmotnost lode vo vybave pre
meranie, skompletizovanej a vybavenej pre
pretekanie. Vybavu pre meranie, pozri odsek 4.7.
Hmotnost lode sa vaZi s presnostou menej nez 2%.
Hmotnost Standardného trupu je odvodena od
aktudlneho vazenia lodi. Ked aspon 5 lodi jednej
triedy bolo odvazenych, moze asociacia lodnej triedy
stanovit hmotnost z nasledujiceho vzorca:

D =Dm - [SUM (Di-Dm) A2 /n] 70,5

e D= hmotnost pre vypocet ¢asového pridavku

e  Dm = priemerna hmotnost odvodena z vazenych
lodi

*  Di=hmotnost kazdej z vazenych lodi

e n=pocet vazenych lodi

Pri vypocte Standardnej hmotnosti triedy vypocita
asociacia lodnej triedy Standardné rozmery trupu
(pozri www.websejler.dk) podla zasad rovnakosti.

1. Ak je vytlak/hmotnost lode 10% alebo viac nad
$tandardnym vytlakom, méZe vlastnik poZadovat,
aby lod" nepouzivala Standardné rozmery trupu
triedy.

2. Ak je vytlak/hmotnost lode 2% alebo viac pod
Standardnym vytlakom, lod nesmie pouzivat
Standardné rozmery trupu triedy.

Ak lod nepouziva Standardné rozmery trupu triedy,
jej trup sa meria a vazi individualne.

Pohyblivy vodny balast je povoleny. Hmotnost [kg]
vodného balastu obsiahnutého v interiérovej
balastnej nadrzi na jednej strane lode, musi byt
zapisana a je uvedené v certifikate. Skutocnost, Ze
vodny balast vypomdha na kurzoch po vetre
vysvetluje, pre¢o hmotnost vodného balastu nie je
zahrnutd do hmotnosti lode. Preto lod musi byt
zmerand a jej hmotnost zvazend s prazdnymi
balastnymi nadrzami. Na druhej strane by vodny
balast mal byt zahrnuty do vypoctu celkovej stability
(momentu vyrovnania) lode.




boat.

The righting moment caused by the water ballast is
calculated as a supplement to the righting moment of
the crew. This is managed by calculating a fictive
increase of the moment arm for the established crew
weight (the fictive increase of the moment arm is
noted as UDHBmax og UDHmax, see paragraph
4.1.2).

4.7 Measurement Trim

In due time before the measurement the measurer is
recommended to hand out a copy of the following
check list to the boat owner to assist the owner
prepare the boat for measurement.

Check list

Measurement condition for measurement afloat and
weighing:

1. Except for not more than 10 litres of fuel in the fuel
tank, all tankage and voids shall be empty.

2. No outboard motor shall be on board.

3. No loose equipment shall be on board (e.g.
mattresses, spare sails, life raft, dinghy, clothing,
food, stores, cooking equipment, bedding, dining
table, etc.).

4. One suit of sails shall be on board (e.g. 1 mainsail, 1
jib, 1 genoa (if carried) and 1 spinnaker (symmetric or
asymmetric)).

5. All other necessary equipment according to RRS 51
shall be kept on board (e.g. hatches, ladders, floor
boards, spars, anchor with warp and chain, fenders,
sheets and guys, mooring lines, halyards etc.).

6. All portable equipment under item 4 and 5 shall be
placed on the cabin sole abaft the mast and not more
than 1.50 m abaft the mast.

7. The mast shall be raked aft to its normal limit of
adjustment and not raked forward of vertical.

8. All standing rigging shall be tight.

9. All running rigging shall be slack.

10. The boom shall be at its lowest point,
perpendicular to the mast (see paragraph 4.2.2), at
the centre plane of the hull and secured against
movement.

11. The spinnaker pole(s) shall be in its normal
stowage.

12. The centreboard shall be locked fully down (also
whilst racing).

13. No person shall be on board during the flotation
measurement.

14. Any heavy equipment (e.g. interior ballast,
batteries, etc.) shall be secured to prevent movement
(glassed in or bolted) and its weight and distance
from the stem noted on the rating certificate.

Moment vyrovnania spésobeny vodnym balastom sa
vypocita ako doplnok k momentu vyrovnania
posadky. To je zabezpecené vypoctom fiktivneho
ramena momentu pre stanoveni hmotnost posadky
(fiktivne zvacsenie ramena momentu je zndmy ako
UDHBmax alebo UDHmax, pozri odsek 4.1.2).

4.7 Vybava pre meranie

V dostato¢nom ¢asovom predstihu pred meranim sa
odporuca, aby merac rozdal képie dole uvedeného
kontrolného zoznamu majitelom lodi ako pomoc
majitefom na pripravenie lode pre meranie.

Kontrolny zoznam

Podmienky merania pre meranie na vode a pre
vazZenie:

1. Okrem nie viac ako 10 litrov paliva v palivovej
nadrzi v pripade zabudovaného motora, musia byt
vSetky nadrze a dutiny prazdne.

2. Ziadny privesny motor nesmie byt na palube.

3. Ziadne volné zariadenie, nesmie byt na palube
(napr. matrace, nahradné plachty, zachranny
ostrovcek, ¢In, obleéenie, jedlo, vaky, kuchynské
zariadenie, 16zZkoviny, jedalensky stol, a pod.).

4. Jedna sada plachiet musi byt na palube (napr. 1
hlavna plachta, 1 kosatka, 1 genoa (ak sa pouziva) a 1
spinaker (symetricky alebo asymetricky)).

5. VsSetko ostatné potrebné vybavenie podla RRS 51
musi byt uloZené na palube (napr. poklopy, rebriky,
podlahové dosky, gulatiny, kotva s lanom a retazou,
fendre, otaze avodiace landa, vyvazovacie lana,
vytahy, a pod.).

6. Vsetko prenosné vybavenie podla bodu 4 a 5 musi
byt umiestnené na podlahe v zadnej Casti kabiny za
stazriom ale nie viac ako 1,50 m za stazriom.

7. Stazen musi byt pritiahnuty dozadu na obvyklé
limitné nastavenie a nie sklopeny dopredu od zvislej
0si.

8. Vsetka pevna takeldz musi byt pevne dopnuta.

9. Vsetka pohybliva takeldZ musi byt volna.

10. Rahno musi byt na svojom najnizSom bode kolmo
ku staznu (pozri odsek 4.2.2), na strednej osi trupu a
zaistené proti pohybu.

11. Spinakrovy pen musi byt vo svojom normélnom
Uloznom priestore.

12. Plutva musi byt uzamknuta Uplne dole (ako pocas
pretekov).

13. Nikto nesmie byt na palube pocas merania
vytlaku.

14. Vietka tazka vybava a zariadenia (napr. vnutorny
balast, batérie, atd.), musia byt zabezpecené, aby sa




zabranilo ich  pohybu (zalaminované alebo
priskrutkované) a ich hmotnost a vzdialenost od
provy musia byt uvedené v certifikate.

(Dodatok ALT KJP podla triedovych pravidiel
kajutovych plachetnic:

1.2.Kajutovd plachetnica musi mat povinné vybavenie
pre plavbu v danej oblasti. Pre ucely jachtdrskych
pretekov na vodnych plochdch Slovenskej republiky
tvoria toto vybavenie osobné zdchranné prostriedky —
vesty pre kaZdého clena posdadky, primerand kotva o
hmotnosti 1/400 hmotnosti lode s lanom o dizke min
15m, pddlo, tazné lano o dizke min 2,5 L a hrubky min
8 mm a minimdlne dva kusy odraznikov-fendrov.)

Vypracoval Ing. Peter Repan
V PreSove 14.06.2013
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